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Ennayer, jour de l’an amazigh.

Un communiqué du Cabinet royal a annoncé le 3 mai 2023 la décision Royale
de consacrer le jour de l’an amazigh comme fête nationale officielle célébrée
au même titre que le premier mouharram pour l’hégire et le 31 décembre pour
le calendrier grégorien.

Ennayer, ainsi reconnu, est un moment dans la symbolique nationale relative à
la culture amazighe fêtée dans les familles de tout temps. Il est Inscrit dans la
logique des cycles du monde rural. Il est un marqueur fort de la célébration des
cycles  des  saisons,  des  bienfaits  des  pluies  et  de  la  vie  communautaire  en
saison d’hiver après les labours, après la cueillette et la trituration des olives et
juste  avant  la  préparation  des  plantations  arboricoles  de  fin  d’hiver  et  les
transhumances des troupeaux vers les pâturages d’adrar (la montagne) après la
fonte des neiges et le retour des journées ensoleillées.

Reconnaitre  ce  jour  de  référence  comme  une  fête  nationale  est  un  acte
politique majeur. Il est une étape dans ce processus volontaire et protecteur,
serein et continu enclenché par Sa Majesté depuis plus de deux décennies.

Le discours du trône de juillet  2001,  suivi  du Discours Royal  d’Ajdir,  sur les
hauteurs de Khénifra,  le 17 octobre 2001, a généré et nourri  une dynamite
vertueuse inédite dont la reconnaissance de l’an amazigh est un moment fort.

L’IRCAM (institut Royal de la culture amazigh) est créé à la suite du discours
d’Ajdir.

Le caractère Tifinagh est consacré graphie officielle de la transcription de la
langue amazighe le 10 février 2003.

Tifinagh n’est pas une invention ex-nihilo. D’origine libyque, cette codification
est  un  patrimoine  commun  à  des  communautés  amazighophones  éclatées
entre plusieurs territoires, de l’Atlantique aux îles Canaries jusqu’ aux oasis de
Siwa et Qara en Egypte en passant par le Maroc, l’Algérie, la Tunisie et la Lybie
et de la méditerranée jusqu’au Mali et au Niger en passant par le Maroc et la
Mauritanie. Elle a servi d’identité et de refuge à une langue et à une culture
plurielles, combattues, marginalisées et méprisées depuis des siècles.



 La  chaine  Tamazight  TV  est  créée  le  10  janvier  2010  et  renforce  cette
intégration et cette inclusion dans la vie courante des marocains.

La  Constitution a  définitivement  encadré,  consolidé  et  clos  les  polémiques,
vieilles de plus de deux siècles sur la nature de l’amazigh.

L’amazigh  est  une  langue  officielle  du  Maroc.  Elle  constitue  un  patrimoine
commun de tous les  marocains et  demeure une composante essentielle  de
notre culture à toutes et à tous. L’article 5 de la Constitution détermine les
modalités, les prérequis et les objectifs de son intégration dans l’enseignement,
dans les médias et la vie publique. Il définit le cadre du mode de gouvernance
des institutions et des structures qui en sont responsables.

La loi-cadre de la mise en valeur de la langue amazighe et de son intégration
dans  l’enseignement  et  la  vie  est  promulguée  en  2019,  renforçant  ainsi
l’inclusion de la langue et de la culture dans la société.

Le Gouvernement s’attèle sérieusement depuis deux ans à la mise en œuvre
des  instruments  institutionnels,  financiers  et  techniques  qui  accompagnent
l’officialisation de la langue amazighe.

L’IRCAM  a  réalisé  depuis  sa  création  un  travail  remarquable  sur  la  langue
amazighe, en partant des parlers vers une langue qui structure, codifie, intègre
et épure pour aboutir à une langue commune issue des différents parlers. Ce
n’est  pas  une  langue  extérieure,  exogène  imposée : elle  est  la  convergence
scientifique,  linguistique  et  sémiologique  de  toutes  les  composantes  des
variantes régionales dont elle constitue une inclusion cohérente et logique.

La  stratégie  d’aménagement  linguistique  est  basée  sur  une  charpente
grammaticale et un lexique fondamental communs. Il s’est agi de procéder de
façon  progressive,  flexible  et  graduelle  à  une  standardisation  qui  part  des
réalités régionales sans les appauvrir. 

Homogénéiser par la convergence et le « benshmarking » international, tel est
le  credo  adopté  par  les  chercheurs  de  l’IRCAM  qui  sont  issus  de  diverses
régions  du  pays,  de  formations  pluridisciplinaires  et  formés  aux  normes
académiques d’excellence.

Il  reste évidemment que tout ce travail  porté par  l’arsenal  institutionnel  et
politique, mis progressivement en place depuis 2001, est confronté au défi du
marché socio-économique des langues où la compétition est sans répit.

Rabat le 9 mai 2023.




